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この度はリンプロジェクト製品をご購入いただきまして誠にありがとうござい
ます。ご利用の際は取扱説明書をお読みいただき、末永くご愛用頂けますよう
お願い申し上げます。なお、本書は大切に保管してください。 〇取付パーツのサイズや形状によってはご利用いただけない場合がございます。

〇本製品は軽量化のため薄い素材を利用しております。不用意にぶつけたり、強

く引っ張ったりすると破れる可能性がございます。

〇製品に無理な力がかかりますと破損の原因となります。車体を持ち運ぶ際は、

ショルダーベルトと車体の一部を握ってご利用ください。

〇高熱に弱い素材ですので、熱源のそばに近づけないでください。

〇汚れは湿らせた布で軽く拭きとってください。丸洗いや薬品での拭き取りはお

避けください。ご使用状況により雨染みなど繊維の奥に入り込んだ汚れが落ち

ないこともございます。

安全上のご注意

お取り扱い上のご注意

製品の破損や車体の落下などによる人や財産への損害を防止するため
必ずお守りください。

製品の破損を防ぎ、末永くご利用いただくために必ずお守りください。

※ベルトが緩み落下やけがのおそれがあります。
ベルトは正しく利用する
※ショルダーベルトのずり落ちなどによる落下事故を防ぐことができます。
ショルダーベルト利用中は、必ず車体の一部を握る

※製品は定期的に点検してください。
破損や亀裂の入った製品は使用しない

振り回したり勢いをつけて持ち上げない

※自転車が人や物にぶつかると事故の原因となります。
自転車を担ぐ際は周囲に注意する

目的外の利用はしない
※対象自転車以外では利用しないでください。

移動中はテープアジャスターに触れない
※ベルトが緩んで外れ、落下やけがの恐れがあります。

対応車種：Tyrell製 Folding スラントモデル

ショルダーベルト x 1

セット内容

輪行バッグ本体 x 1

project

収納袋 x 1

×



３．ショルダーベルトを肩にかけます。ベルト

の長さを調節して高い位置で担ぐと、階段

などが移動しやすくなります。持ち運びの

際は落下防止のため、フレームの一部をつ

かんでください。

１．車体を折り畳み、輪行バッグに

収納します。

２．輪行バッグのスリットにショルダーベルトを通し、

図の位置でフレームに固定します。
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ご利用方法

※図のようにショルダーベルトを通します

車体

テープ
アジャスター

project

※収納状態の輪行袋はサドルに固定するこ

とができます。巻き込みやひっかけ防止の

ため、ひもは収納袋の中に入れてご使用く

ださい。

公共交通機関に自転車を持ち込む場合は、ご利用前に各社の利用規約

を確認のうえ、他の乗客のご迷惑にならないようご注意ください。

駅などの構内や車内において、車体の一部が袋の外に出ている状態で

の持ち込み移動ができない場合がございます。

輪行中の注意
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